TURKIYE CUMHURIYETI, MALIYE BAKANLIGI, MALI SUCLARI
ARASTIRMA KURULU BASKANLIGI (MASAK) ILE
SUUDI ARABISTAN KRALLIGI, iCISLERI BAKANLIGI, SUUDI
 ARABISTAN MALI iSTIHBARAT BiRIMI (SAFIU) ARASINDA
KARAPARA AKLAMA VE TERORIZMIN FINANSMANTI iLE [LGILI
FINANSAL iSTIHBARAT DEGISIMINDE i$BIRLIGINE DAIR
MUTABAKAT MUHTIRASI

Tiirkiye Cumhuriyeti, Maliye Bakanhg1, Mali Suglan Arastima Kurulu Baskanhifn (MASAK) ile
Suudi Arabistan Krallifi, Igisleri Bakaniigi, Suudi Arabistan Mali Istihbarat Birimi (SAFIU),
bundan sonra “Yetkili Makamlar” diye anilacaktir, karapara aklama, terdriin finansman: ve bunlarla
ilgili sug faaliyetlerinden silphelenilen kisilerin analizi, sorusturulmasi ve kovusturulmasini
isbirligi ve karsihkli menfaat anlayigi igerisinde, mitekabiliyet esasina dayali olarak ve her bir
Yetkili Makamin ulusal mevzuati gercevesinde kolaylagtirma arzusundan hareket ederek,

Agapdaki sekilde mutabakata varmiglardir:
Madde 1 - Amag

1- Yetkili Makamlar, karapara aklama veya terdrizmin finansmam ile ilgili su¢ stiphesi bulunan
finansal islemlere iliskin ellerindeki bilgileri bir araya getirmek, gelistirmek ve analiz etmek
amactyla isbirligi yapacaklardir. Bu amagla Yetkili Makamlar, kisilerle veya kuruluglarla baglantih
analiz ve incelemeye iliskin herhangi bir bilgiyi — kendilifinden veya talep {izerine -
paylasacaklardir.

2- Yetkili Makamlar arasindaki isbirligi ve bilgi degisimi Yetkili Makamlarin ulusal yasal
sistemlerine uygun olarak yapilacaktir.

Madde 2 - Talebin Gerekeelendirilmesi

Her bir talep ulusal mevzuatin izin verdigi slgiide agagidaki hususlan igerir:

(a) Talepte bulunan Yetkili Makam tarafindan konuyla ilgili olarak bilinen vakialanin kisa bir
agiklamasi,

(b) Konuyu tamimlayan mevcut tiim bilgiler,
(c) Varsa siiphelenilen suglara ve suglamalara iliskin mevcut tiim bilgiler,

(d) Talebin nedeni ve bilginin kullanim amaci.



Madde 3 - Bilginin Kullanim

1- Yetkili Makamlar tarafindan paylasilan bilgi ve belgeler, bilgiyi veren Yetkili Makamdan
nceden izin almmaksizin {igiincil bir tarafa verilmeyecek, idari, sorusturma veya kovusturma
amagli olarak kullaniimayacaktir. Bu Mutabakat Muhurast uyarnnca Yetkili Makamlar tarafindan
paylagilan bilgiler, bilgiyi veren Yetkili Makamdan gnceden yazih izin alinmaksizmn, &zeilikle her
iki Yetkili Makamun ulusal mevzuatianinda diizenlenmis olan belirli sug fiillerinden kaynaklanan
karapara aklama ve terrizmin finansmamyla ilgili adli sirelerde kullanilmayacakur. Yetkili
Makamlar ulusal mevzuatlarinda yer alan 6ncill suglarda Herhangi bir degisiklik oldugunda, bu
degisikligi diger Yetkili Makama bildirilecektir.

2- Yetkili Makamlar, her bir Yetkili Makamdan elde edilen herhangi bir bilgi veya belgenin, bilgiyi
veren Yetkili Makamdan onceden yazili izin almaksizin bu Mutabakat Muhtirasinda ifade edilen
amaglar diginda kullamiimasina veya agiklanmasina izin vermeyecektir.

Madde 4- Gizlilik

fsbu Mutabakat Muhtirasinin uygulanmasindan elde edilen bilgiler gizlidir ve bi]giyi alan Yetkili
Makamin kendi kaynaklarindan elde ettigi benzer bilgi i¢in ulusal mevzuatinin ngordigil gizlilik
seviyesinde korunur.

Madde 5- Talebin Reddi

1- Yardimlagma, ulusal mevzuata, uluslararas: anlagmalara veya ulusal giivenlige aykin olacak ise
bilgi talebi reddedilebilir. Yetkili Makamlar talebin reddine iliskin sebepler konusunda
bilgilendirilecektir.

2. Talebin konusu hakkinda halihazirda bir adli islem baslatiimig olmasi durumunda Yetkili
Makamlann yardimlagma zorunlulugu yoktur.

Madde 6- Prosediir
1- Yetkili Makamlar, bu Mutabakat Muhtirasinin uygulanmasi amactyla, her bir tlkenin mevzuatina
uyumnlu olarak iletisim prosediirlerinin diizenlenmesi konusunda isbirligi yapacak ve birbirleriyle

istisarede bulunacaklardur.

2- iletisim Ingilizce olarak gergeklestirilecektir. Bilgi talepleri Egmont Giivenli Af1 veya faks
aracihyla yazih olarak yapilacaktir.

Madde 7- Yiiriirliik Tarihi, Degisiklikler ve Fesih
{- Bu Mutabakat Muhtiras: Yetkili Makamlarin imzast ile gegerlilik kazanacakur. Yetkili Makamlar

bu Mutabakat Muhtirasimin onaylandigmi nota degisimi ile bildirecekler ve Mutabakat Muhtirast
son bildirim tarihinde yiiriirliige girecektir.



2- Bu Mutabakat Muhtirast - Yetkili Makamlarin nzas: ile - her iki iitkede ilgili prosediirler
uygulandiktan sonra her zaman degigtirilebilir. Yetkili Makamlar, bu degisikliklere dair onaylarini
nota degisimi ile bildirecekler ve degisiklik onay son bildirim tarihinde yiirtirltige girecektir.

3- Bu Mutabakat Muhtirast her zaman feshedilebilir ve fesih, yetkili makamlardan birinin diger
Yetkili Makamdan bu hususta yazli bildirim almasindan idbaren ylirtirlige girecektir. Bu
Mutabakat Muhtirastin 3(1) ve 3(2) ile 4 {incii maddelerinde yer alan yikimlilikler Mutabakat
Muhtiras: fesih olsa bile anlagma taraflann: baglamaya devam edecektir.

Bu Mutabakat Muhtirasi Sun City’de (Giiney Afrika Cumhuriyeti) 4/7/2013 tarihinde
Arapea Tiirkee ve Ingilizee ii¢ ayn suret olarak imzalanmstir., (Ingilizce metin, iizerinde
mutabik olunan orijinal metin olacaktir; her bir Yetkili Makam metnin kendi diline
cevrilmesinden sorumludur).

Tiirkiye Cumhuriyeti, Maliye Suudi Arabistan Kralhigy,
Bakanligy, Mali Suglar: Aragtirma f¢isleri Bakanhgy, Suudi Arabistan

Kurulu Bagkanh@ (MASAK) adina Mali [stihbarat Birimi (SAFIU) adna

Miirsel Ali KAPLAN General: Fahad Abdulaziz Al-maghlooth
Bagkan Genel Miidiir
Tarih : 04/07/2013 Tarih : 04/07/2013
Yer : Sun City (Giiney Yer : Sun City (Giiney

Afrika Cumhuriyeti) Afrika Cumhuriyeti)
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MEMORANDUM OF UNDERSTANDING BETWEEN THE MINISTRY OF
FINANCE, FINANCIAL CRIMES INVESTIGATION BOARD (MASAK) OF
THE REPUBLIC OF TURKEY AND THE SAUDI ARABIA FINANCIAL
INVESTIGATION UNIT (SAFIU) OF THE MINISTRY OF INTERIOR IN
THE KINGDOM OF SAUDAI ARABIA CONCERNING COOPERATION IN
THE EXCHANGE OF FINANCIAL INTELLIGENCE RELATED TO
MONEY LAUNDERING AND THE FINANCING OF TERRORISM

The Ministry of Finance, Financial Crimes Investigation Board (MASAK) of the Republic of
Turkey and the Saudi Arabia Financial Investigation Unit (SAFIU) of the Ministry of Interior
(MOI) in the Kingdom of Saudi Arabia, hereinafter referred to as" The Authorities" prompted by
their desire, in a spirit of cooperation and mutual interest, on the basis of reciprocity and within the
framework of each Authority's domestic legislation to facilitate analysis, investigation and
prosecution of persons suspected of money laundering, financing of terrorism and criminal
activities related thereto,

Have agreed to the following :
Article 1 - Purpose

1-The Authorities shall cooperate to assemble, develop and analyze information in their possession
concerning financial transactions suspected of being linked to money laundering or the financing of
terrorism. To this end, the Authorities shall exchange — spontaneously or upon request — any
information relating to relevant analysis, investigation of persons, or entities.

2- The cooperation and exchange of information between the Authorities shall take place in
accordance with the domestic legal system.

Article 2 - Justification of the Request

Each request shall, to be extent allowed by domestic legislation , be accompanied by:
a) A brief statement of the relevant facts known to the requesting Authority,

b) All available subject identifying data,

¢) All available information concerning suspected crimes, charges, if any,

d) The reason for the request and the purpose for which the information will be used.

Article 3 - Useof Information

1- Information or documents exchanged by the Authorities may not be disseminated to any third
party, nor be used for administrative, prosecutorial or judicial purposes without the prior or
permission of the Authority providing such information. Information exchanged by the Authorities
under this Memorandum may not be used without prior written permission of the Authority
providing such information in judicial procedures related particularly to money laundering and
financing of terrorism originating from specific criminal activities as stipulated in the national
legislations of both Authorities. The Authorities shall undertake to keep the predicate offenses in
the national legislations up to date in case of any relevant amendments.

2- Neither Authority may use or disclose information obtained for purposes other than those
provided for in this Memorandum, without the prior written permission of the Authority providing
such information. )



Article 4 — Confidentiality

Information received under this Memorandum shall be confidential and subject to the same level of
protection awarded by the national legislations of the receiving Authority to similar information of
national sources.

Article 5 - Refusals

1- Requests may be refused if assistance would be contrary to the domestic legal system,
international agreements or to national security. The Authorities shall be informed of the reason for
refusal.

2- The Authorities are under no obligation to provide assistance if judicial proceedings have already
been initiated with respect to the same information subject of the request.

Article 6 - Procedures

1- The Authorities shall cooperate and consult each other, in accordance with national legislations
of their respective countries, on the arrangement of communication procedures for the
implementation of the memorandum.

2- Communication shall be in English. Request for information will be submitted in writing,
through Egmont Secure Web or fax.

Article 7 - Effective Date, Amendments and Revocation

1- This Memorandum shall become effective upon signature by the Authorities .The Authorities
will communicate their approval of this memorandum by exchanging of notes and it will take effect
on the date of the last notification.

2- This Memorandum may — by the consent of the Authorities- be amended at any time, after taking

applicable procedures in both countries. The Authorities will communicate their approval of this

memorandum by exchanging of notes and it will take effect on the date of the last notification.

3- This Memorandum may be revoked at any time, and revocation shall become effective from

receipt by either Authority of written notification to this effect from the other Authority. The

obligations stipulated in Article 3 (1) & 3 (2) and Article 4 of this Memorandum of Understanding

shall continue to bind the contracting parties notwithstanding the termination of the Memorandum

of Understanding.

This Memorandum is signed in Sun City (Republic of South Africa) on 4 July 2013 as three

separate copies made in Arabic, Turkish and English languages. (The English text shal be the

authentic text agreed upon; each Authority shall bear the responsibility to translate it to its

language).

On behalf of On behalf of
The Ministry of Finance, Financial Kingdem of Saudi Arabia
Crimes Investigation Board (MASAK) The Ministry of Interior, Saudi Arabia
of the Republic of Turkey Financial Investigation Unit (SAFIU)
Miirsel Ali KAPLAN General: Fahad Abdulaziz Al-maghlooth
President Director
Date : (4/07/2013 Date : 04/07/2013

Place : Sun City (Republic of South Africa)  Place : Sun City (Republic of South Africa)





